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KateBaote T1g TpEXOoLOEG 0Onyieg Aettoupyiag

Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Raume oder den gelegentlichen
Gebrauch geeignet.

This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use.
Questo prodotto & adatto solo per spazi ben isolati o per un uso occasionale.

Ce produit ne convient que pour les espaces bien isolés ou pour une utilisation
occasionnelle.

Este producto sélo es adecuado para espacios bien aislados o de uso ocasional.

Ten produkt nadaje sie tylko do dobrze izolowanych pomieszczen lub do spora-
dycznego uzytku.

AUTO TO TpoldV gival KATAAANAO yovo yld KAAd HOVWHEVOUG XWPOUG ) yia
TEPLOTAOLAKN XpNnon.
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Bitte lesen Sie die Anweisungen vor der Installation sorgféltig durch und heben Sie diese fur
zukiinftige Referenzen auf.

Please read the instructions carefully before installation or use and keep for future reference.
Leggere attentamente le istruzioni prima dell‘installazione o dell‘'uso e conservare per futura consultazione.

Veuillez lire attentivement les instructions avant l'installation ou l'utilisation et les conserver
comme référence ultérieure.

Por favor, lea las instrucciones cuidadosamente antes de la instalacion o del uso y guédrdelo para
futuras referencias.

Przed rozpoczeciem montazu lub uzytkowania produktu nalezy uwaznie zapozna¢ sie z trescig niniejszej
instrukcji obstugi, a nastepnie zachowa¢ jg do wgladu w przyszto$ci.

AlaBACTE MPOGEKTLKA OAEG TLG 08nyieg mpLv amod tnv eykatdctaon. duhagte Tig 0dnyieg

yla HeANOVTLKRA avagopd.
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OAHIIEZ AZPAAEIAZ

AlaBACTE MPOCEKTLKA TLG 06NYiEG TIPLV XPNOLUOTIOLNCETE AVUTA

TN GUOKELN.

Movo yLa Xprnon o€ ECWTEPLKO Xwpo. AuTA n cuokeun dev eivat
KATAAANAN yLa xprAon €§w amo 1o omittL Kat eivat katdAAnAn yévo

yla KaAd HOVWHEVOUG XWPOUG KAl TIEPLOTACLAKT XPAON.

MH xpnotlpomoleite auTh TN CUOKELN G€ APEDN YELTViaon Ye ymaviepa,
VTOoUug N Tioiva.

MH xpnotlpomoleite auTh TN CUOKELH WG avedptntn povada.

MpémelL mAVTA va OTEPEWVETAL 0TO TMAaicLo T{aKLoU, oL avapepeTal
0TO Tapov eyxeLpidto.

H cuokeun auTh MPETEL va €ival YELWHUEVN.

H cuokeun autr dev mpemel va tpopodoTteiTal amod e§wIePLKN

dLdTtagn petaywyng, omwg m.X. xpovodLlakomtn, ) va cuvbeéeTal pe
KUOKAWpa, To omtoio TiBeTAL TAKTLKA EVTOG | €KTOC AeLTovpyiag amod
TNV eTalpia kowvng weeleiag, mpokelyevou va anopevyxbei o kivouvog
amo Tnv akovuala eEMaAva@opd Tou BePULKOL SLAKOTITN.

Edv To kKaAwbdlo Tpopodociag €xel UTIOGTEL {NULA, TIPETEL Va
avtikataotabel amo Tov KATAGKEVAGTA, | TO e€ovoLodoTNUEVO KEVTPO
GEPPBLG TOU KATACKEVLAOTA 1 KATIOLOV €TtayyeApatia.

NPOEIAOMOIHZH! MNa va anmo@lyeTe TNV LTIEPBEPUAVON, PNV KAAOTITETE
TN CLUOKEULN Kdal YNV UmAokdpeTe TNV €icodo R €€0do Tou aépa.

@ To ovpBoAo onuaivet MH XKEMAZETE.

Ma va JELWOETE TOV KivOUuVo TUPKAYLAG, KPATAOTE LPACPATA, KOUPTIVEG
Kat dAha eVPAeKTA LALKA o€ anoéaotacn TouAdxtotov T pETpou amo tnv
€060 TOUL agpa.

Kpatote 1o kaAwdlo tpopodociag pakptd and (eCTEG EMPAVELEG Kal
{e0TEG OUOKEVEG. Mn TomoBeTeite TO KaAwdlo Tpopodooiag unpootd
amo Tn yovada.

MH xpnotyomoleiTe auTh T CUOKEVN OE XWPOUG TIOU TIEPLEXOUV EVPAE
KToug atpolg (tm.x. Bevqivn) i otav xpnotpomoleite SLaAVTEG, KOAAEG,
OTpeL agpolOA N eLPAEKTA XpWHATA, KABWG avuTd umopel va mapouy
PpwTLd.

AuTH N ouoKeLn UTopei va xpnotpomotnBel anod matdid nAikiag amnod

8 €TWV KAL AVW KAl Ao ATopd Je HELWUEVEG CWHATLKEG, ALOONTNPLAKEG
i dLavonTiKEG LkavoTNTEG i EANELYN EPTIELPLAG KAL YVWOEWY, EQOCOV
€Xouv AdBel emiBAeyn N odnyieg OXETIKA e TN XPAON TNG CUOKEVAG HE
ac@aAn TPOTO Kal KATavooUuV Toug KLvdUvoug Tou evexeL.
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+  Tamaldld Kal Ta eLAAWTA AToPaA MPETEL va eTMIBAETOVTAL avd Tdoa
CTLYHMA OTAV XPNOLKOTIOLOUY AVLTH Tn CUOKEUR, KABWG OpLOPEVA PEPN
pmopei va Zectabolv mMoOAL Kal va TTpoKAA€ooLV eykalpata.

+  MH xpnolygoTmoleite ALTH TN CUCKEUNR GE PLKPOUG XWPOUG, AV auToi
KatolkoLvTal amd dtopa mou dev pmopouLyv va dLtapuyovv yoéva Toug,
EKTOG AV UTIAPXEL CUVEXAG ETIRAEYN.

+  Matdid nAikiag 3 €wg 8 eTWYV EMLTPEMETAL Va Avoiyouv Kal va KAgivouv
TN CUCGKEUNR, HOVO €dv €XEL ToToOETNOEL N eykaTactabel otV
TpoBAEMOPEVN KAVoVLKR B€on Aettoupyiag Tng kat edv €xovv do0Bel
odnyieq kat emiBAeYn OXETLKA PE TNV AoPAAR XpHon TNG GUOKEUNG.

0O KaBaplopdg KAl n GUVTAPNCN ATo ToV XPROoTN dev MPEMEL va ekTEAEiTAL
ano natdia xwpic enifAeyn.

* AUTNA n OULOKeLN 6eV MPETEL va XpnoLyoToLeital yia matyvidL anéd natdid.

+ Matdld KATw Twv 3 ETWV TMPETEL VA KPATLOUVTAL HAKPLA, EKTOG €AV
BpilokovTatl umod dlapkn emiBAeyn.

+  AlaTtnpAOoTE TO PLG PEVPATOG MPOGRACLYO HETA TNV eyKATAoTAGN.

+  MH xpnowdotmoleite €dv n cuokeun apouvotdalel opatd onpadia BAABNg.

TEXNIKEZ MPOAIATPA®EX

APIOMOX MONTEAOY: EF42C-EF45C

Tdon tpopodooiag: Evalhacodpevo pebpa 220-240V 50 Hz
MéyLotn katavalwon toxvog: 2 KW

lox0g yla epé @Aoyag: 6 W (LED 2 W + potép yia @hoya 4 W)
lox0¢ yta to mood light: 0,5 W.

AMNOAOZIH OGEPMOTHTAZX

OvopaoTikn Beppikn anddoaon (Pnom): 2 KW
EAdyiotn Bepuikn anodoon (evdetkTikn) (Pmin): T KW
Meéylotn cuvexng Beputkn anodoon (Pmax): 2 KW

BOHOHTIKH KATANAAQXH HAEKTPIKHXZ ENEPTEIAX
Ma tnv ovopaoTikn Beppikni anodoon (elmax): 12,5 W
Ma tnv ehaxiotn Bepuikn anodoon (elmin): 12.0 W

e kataoctaon avapovng (elSB): < 0,5W

TYMNOZ NAPATQIrHZ OEPMOTHTAZ/PYOMIZHZ OEPMOKPAZIAZ XQPOY

MovoBdbpia napaywyn 8eppotntag, Xwpic €Aeyxo Beppokpaciag xwpouv Oxt
AVO 1 IEPLOCOTEPEG XELPOKIVNTEG BaBPideg, xwpig €Aeyxo Bepuokpaciag Xwpouv Oxt
Me pnxaviko 8eppoctdtn eAEyXoL TNG BEppokpaciag xwpouv Oxt
Me NAeKTPOVLKO EAEYXO TNG BEPPOKPAGIAG XWPOL Nat
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HAeKTPOVIKOG ENEYXOG BEPUOKPACLAG XWPOUL KAL XPOVOSLAKOTTNG NUEPAG oxt
HAeKkTpoVIKOG ENEYyX0G Beppokpaciag xwpou kat eBdopadiaiog xpovodlakomtng oxt
AAAEZ ENIAOTEZ XEIPIZMOY

‘EAeyxog Beppokpaciag xwpou, pe avixvevon napovaiag Oxt
‘EAeyxog Bepuokpaciag xwpou, pe avixveuon avolxtow mapadopou oxt
Me duvatotnta eAéyxouv anoéotacng Oxt
Me mMpocapHoGTIKO ENEYXO EKKIVIONG oxt
Me xpoviko 6plo epyaciag Oxt
Me ato@nthpa black light Oxt

MEPH KAI YAIKA

*  ATIOOUOKEULAOTE MPOCEKTLKA TN povada kal BeBaltwBeite 6TL N povdda
elvat aBiktn, dev mapovoidiel deiypa Bopdg KATA TN HETAPOPA Kal
Kavéva TUAPa Tng dev €xelL ekTeBel 0TO vEPO. € mepinTwaon appLBoAiag,
NV XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN KAl ETILKOLVWVNOTE PE €va
€EouoLod0TNUEVO KEVTPO GEPPLG.

+  Kpatnote TI¢ MAACTIKEG OUCOKELAOLEG HakpLd amod natdid.

+  ©®UuAA&Te TNV apXlKn cvokevacia, KaBwg avth Ymopei va Zntndei
o€ MEPIMTWON MAPATIOVOU | ALTAMATOG YLa GEPRLG TOL TPOTIOVTOG.

+  EMNéyEte OTL ONa Ta egaptApata €xouv apalpedei ano tn cvokevacia.

100
10j0i®
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TNAEXELPLOTAPLO umatapieg
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eyXeLpidLo 0dnyLwv xpong
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AIAZTAZEIZ THX Z2YZKEYHZX

MONAAA: mm

oOw

HAEKTPIKO KAAQAIO

AMOZMQMENH AABH

G
—_
=
L F
A
MODELL A B (] D E F G H
EF42C 630 |580 |[556 |430 545 509 |223 |198
EF43C 710 1660 |636 |510 |625 589 |223 |198
EF44C 810 |760 |736 |610 625 589 |223 |198
EF45C 890 |840 |[816 |690 685 649 |223 |198
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OAHIIEXZ ETKATAZTAZHZ

MPOEIAOMOIHXH! MANTA va anocuvo€eTe amo TNV Mpidd mpLv Amo
TN ocuvappoAoynon, Tov Kabaplopod ) Tn Yetakivnon. e avtiBeTn
nepintwon, ynopei va mpokAnBei nAektpomAngia, mupkayLd n
Tpavpatiopog. Kpatnote vpdopata kat dAAa €idn enimAwong

og anootacn TovAdyxtoTov 0,9 m amo To UMPOCTLVO HEPOG Kal

TLG MAEVPEG TOL NAEKTPLKOL TCaKLoU. META TNV €yKATdoTAON,
BeBalwBeite 6TL N meploxn e€aeplopol 20,004m? peTalL EOCWTEPLKAG
Kal eEWTEPLKNAG MAEVPAC TNG Yovddag TZaKLoU.

1. EFKATAXTAZH THZ 2YXKEYHZX

To véo 0ag NAEKTPLKO TCAKL pmtopei va eykatactabei oxedov omoubATIOTE OTO
omitL 06ag. Qot600, 6Tav eTLAEYETE TN B€0N eykaTtdotaong, BeRatwbeite 6TL
€XETE AKOAOUBNAOEL TIG YEVLKEG 0ONYieg eykaTdoTAONG.

lMa kaAUTepa anoteéopata, KPATHOTE TN CUOKEUNR HaKpLd amo TRV
nAtakni aktivoBoAia.

H cuokeun mpémnel va cuvdebel oe yelwpevn mpida, kat mpemel va eivat
eVKoAa mpooBdotpun yta va SteukoAlveTal n anocLvéeoh TNG.

2. NPIZA PEYMATOX

Yuvd€oTte 1o KAAWHLO TpoYodooiag (Umopeite va mepaceTe To KAAwdLo
Tpoodoaoiag amod To dvolypa Tou MAALGiov Kal va To cuvdeoeTe o€

pla vmidpyxovoa mpida i va eyKATaoTACETE Pila mpida otov ToiXo o€
KovTLlvr andotaon).

BeBaltwOeite 0TL N Mpida eival oe KAAR KaTaoTaon Kat 0TL To PLg dev
eivat xahapo. MOTE pnv umepBaivete TN peyLoTn €vtaon pelPATOG yLd TO
KUOKAwpa. MH cuvb€ete AAAEG CUOKEVEG OTO 1610 KOUKAWHA.
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3. ETKATAXTAXH XE TOIXO

Eivat duvati n eykatdotaon tng povadag o€ toixo. Na kakvtepo
e€aeplopo, mpoteivetal BaBog avoiypatog 235 mm. KataokeudoTe To
davolypa cUPPWVA HE TIG MAPAKATW TPOSLAYPAPES.

n MAATOZ YVOx BAGOZ (ZYNIZTQMENA)
EF42C 580-610 515-540 | =235
EF43C 660-690 595-620 |=z235
EF44C 760-790 595-620 |=235
EF45C 840-870 655-680 |=235

* MpoeTolPdoTE TO Avolypd Kal Tnv €€0do Kal TotoBeTAOTE T Hovdda
TPOCGEKTLKA 0TO dvolydd Tou TAdloiov - Sev amattovvTal ywvieg otnpleéng.

IHMEIQXH: Edv To umtdpyov dvolypa eivat eEAappwg 6TEVOTEPO, OL
AaBeg oe kKABe MAgupd umopoLV va agatpedouv.
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4. ETKATAXTAXIH MEXZA ZE ZYAINO MAAIZIO

Eivatr duvath n eykatdotaon Thg CLUOKEUVAG PEoa o EVALVO TTAaioLlo
mpocoYn. TNV MEPIMTWON AVTAH, TpeTel va e§acpalietal 0TL
6Labétel BABog 235 mm. H amoéctacn amod tnv mavw mAevpd

TNG OCUOKEUNAG €WG TO KATW PEPOG MLag ThAedpaong n mapopolov
AVTLKELPEVOUL TIpETEL va eival TovAdayxtotov 203 mm.

I

\\\\ NIZ0 OYH TZAKIOY

SHMEIQXH: Otav TomoBeTeiTe TN Yovdda péoa oe mAaicto, MHN
AQAVETE TO KATW UEPOG TNG povadag va Epbel oe emapn pe 1o mAaiolo,
ylda va ano@UYETE TLG YPAT{OULVLEG.

OAHTIEXZ XPHXZHZX
1. TENIKA

MPOEIAOMOIHZH! Mn xpnoLUOTIOLEITE TN CUGKEUN €AV €XEL LTIOOTEL
BAABN f ducAettovpyia. Edv umtowlaleote 6TL N povdda €xeL oo TEL
ZnuLd R mapovaotalel buoAettoupyia, KAAECTE €vav eEeLdLKEVPEVO
TEXVLKO, yla va eTLBewpAoeL TN povdda kat, eav eivat anapaitnto,
VA AVTLKATACTACEL HEPN TOU NAEKTPLKOL CUCTANATOG, TPLV TO
Xpnolgomotnoete Eavda.
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MPOEIAOMOIHXZH! lNa va HELWOETE TOV Kivouvo MUpKAYLAG, KPATAOTE
Ta bpdopata, KoupTiveg f AAAa eOPAEKTA UALKA O amoOoTAGN
TouAdyLoToVv 1 p€Tpou amo tnv €€odo agpa.

BeBaltwOeite 0TL TO PLg eival Kahd TomoBeTnpevo oTnV Mpida.
EAaTTwpatikeég ouvdeoelg oTIG pideg N xahapd Buopata Pmopei va
mpokaAgéoouv umepOeppavon tng npifag.

MH 81aKOTTETE TNV TAPOXA PEVPATOG GTO HIKTLO EVW N CUCOKEULR gival
og AelToupyia. XpnotlgomotnoTe TG AeLToupyieg Tou TNAEXELpLOTNPiOL
yla va amevePYOTOLNOETE TN PWTLA KAl BeBatwBeite 0TL 0 dLakdTMTNG
pevpatog Bpioketal otn B€éon off mpLv BydAeTe TN CLOKELN ATO

TNV npida.

NMPOETOIMAZXZIA NPIN ANMO TH XPHXH

H cuokeun pmopei va AELTOVUPYAOEL TOGO PE TO TNAEXELPLOTAPLO,
000 KAl Je TA XELPOKIVNTA XELPLOTAPLA EMAVW OTN Yovada.
BAéme ke@daAato: Xelpokivntn Aettovpyia.

SHMEIQXH: Na va XpnoLPOoTOLACETE TOOO TIG AELTOVPYIEG TOV
TNAEeXeLploTNPioy, 600 KAl TLG XELPOKIVNTEG AELToUpYiEg, O
XELPOKIVNTOG HLAKOTITNG evEpYOTIOiNONG/ATIEVEPYOTIOINONG TPETEL Va
BpioketalL otn B€on "ON". Ma va anopevyBei n vmepBoALkr B€ppavon
TOUL TPOLOVTOG, LTIAPXEL Ula KaBvoTEpnon 10 SeLTEPOAEMTWY KATA TNV
amevepyoToinon TOL AVEULOTAPA TOL BepPavThpd.

MMATAPIEZX

BeBalwOeite OTL Ol pmatapieg Tou d€KTN €lval KAlVoUPYLEG Kal
OCWOTA TOTIOBETNHEVEG.

KYPIOXZ AIAKOMNMTHXZ TPO®OAOZIAZ

0 Slakomtng diktloL BpiokeTal otov mivaka eAéyxou otn 6efLd mMAgvpd
TOUL KIBWTioL B€ppavaong.

Evepyomnotnote to dtakomtn ON (=) mpoTol XpNOLUOTIOLACETE TO
TNAEXELPLOTAPLO N TA XELPOKIVNTA XELPLOTAPLA.

Oda akoVOoETE €va pakpL NXNTLKO GAPA TTou dnAwveL OTL N PwTLd gival
€Tolun yLa xpnon.
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2. XEIPOKINHTH AEITOYPTIA

ENAEIZH OEPMANZIHX & EAErXox
THAEXEIPIZTHPIO OEPMOXTATH
| i

°ol @ OO |

| O N 2 6

OEPMOTHTA

KENTPIKOZ ®AOTA
AIAKOMTHZX

ENAEIZH OEPMANXHX & THAEXEIPIZTHPIO

H evbelkTikn Auxvia oTa aplotepd Tou dlakomtn Aettoupyiag avapBel otav n
Bepudotpa eival evepyomotnpévn. H evdelkTikn Auxvia 6a oBnoeL eviog
10 6eutepoAéntwy. XapnAn: (@0), YynAn: (ee®)

KENTPIKOX AIAKOMTHZX

Avoi€Te TOV KEVTPLKO dlakomtn. Otav o dlakomTng yupioel otn 8€on ON (1),
0a akovotel éva yakpL "umimn”. Inpeiwon: To TNAEXELPLOTAPLO Ba XACEL ONEQ
TLG amMoBNKEVHPEVEG AeLlToupyieg 6TAV 0 SLAKOTTNG elval YyupLOPEVOG 0Tn B€0on
OFF "0O".

®AOTA

H @Aoya aAAdZel ando dAoya A — dAoya B — dAoya C — dAOya IBNoTA.
®AOYya A: MANPNG PwTeLVh GAOYA + Aiyo umAe

®Aoya B: mARpng pwTteLlvh pAoya

®AoOya C: yion pwtelvn eAdya

OEPMOTHTA

Ynueiwon: O Beppavinpag Ymopei va evepyormotnBei xpnolpomolwvtag avtod

To Kouputi. H 8€puavon ahhdZel ano xaunAn o vwpnAn oe B€puavon OFF. O
Beppavinpag 8a AeLttoupynoel 0tav n Beppokpacia mou €xel puBULOTEL AT TOV
BeppooTdTn eival uynhdtepn amod tn Bepuokpaacia Tou xwpou. O avepLoThpaAg
Aettoupyei mepimouv 10 deuTepOAETTA TIPLV ATO TN BEpPavaon KAl oTapatd
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niepinov 10 dgvtepolemnta YeTd Tn B€ppavon. H Auxvia eAEyxou oTNV KATW
KAlvn Kavoipov Ba eival mdvta avappévn étav n Bepudotpa ival avappevn.

EAErXoxz OEPMOXTATH

ApXLKA puBpuioTte TOV pUBULOTH OTO €Mimedo 9 KAl 6TAV O XWPOG PTACEL OTNV
emibuuntn Beppokpacia, yupioTe apyd Tov eMLAOYEQ APLOTEPOOTPOPA PHEXPL
vVa KAVeL KALK" 0 BEpUOCTATNG. TN OUVEXELA, 0 BeppooTdTng Ba dtatnpnoet
TO SWHATLO 0 AUTA TNV eMLBLUNTH Bepuokpacia. MNa va av§noete TN
Beppokpacia, yupiote to XelpLotrplo deLocTpoa oe vynAotepn puduLoN.
OL puBpiocelg 1-9 avtioTtolyolv oe Beppokpacia Swpatiov anod 9 ewg 34 C."

ZHMEIQXH: Otav o BeppavtApag evepyomoleital yia mpwtn Qopd,
eVOEXETAL va UTIAPXEL PLa EAaPpLld oopn. AuTd eivat puoLloAoyLKo Kal
dev Ba mpemel va emavaAngBei, EKTOC €dv n Beppactpa dev xpnoLpo-
Tmoleital yta peydAo xpoviko ditdotnpa.

3. THAEXEIPIXTHPIO POWER

0 dlakomTng Aettoupylag
Xpnotgotmolteitat yia

OAOTA e 6
H @Aoya aAAdZel amo ;ET;S:JJHJJVOGVGOVG'GS
®Aoya A - ®Aoya B - AuTd Ba a?tsvsppyor?:l.r'loat
®Aoya I — dAoya Off. i | .

@ OAEG TIG AeLlToupyieg Kat

POWER Ba KpatnoeL TG pubuiceLlg
XAMHAH oTN PVAUN, matnote ava
OEPMOTHTA O Q TO KOUUTIL AgLToUpYiag
Mava yld va EVEPYOTIOLNCETE
EVEPYOTIOLNOETE TN FLAME  CRACKLING Tn povada pe TIg
B6€puavon oTn "YLon mponyoUUEVEG pUBUICELG.
B8€ppavon' n yia va —O O H ¢Aoya A Ba
ATIEVEPYOTIOLAOETE evepyomolnBei tnv
™n B€ppavon. g HIGH mpwTn popd mouv Ba

XpnotgomotnBei.

YWYHAH OEPMOTHTA
la va evepyoTOLROETE
™n B€ppavon oe "mMARpPN CRACKLING
8¢ppavon" f yla va Méote yla va akoVoEeTeE
ATEVEPYOTIOLAGETE TN TO NXOG GLVTOVLIOUOU
8épuavon (kpak) ON kat OFF.

95



EL

IHMEIQXH: Otav o Beppavinpag evepyomoleital yia mpwtn gopd, ev-
SEXETAL va LUTIAPXEL PLa eAaPpLd oopun. AUTO €ival YUGLOAOYLKO Kat dev
Ba mpémel va emavaAngBel, ekTdG €dv n BepudoTpa dev Xpnolpomolei-
Tal yla geydaho xpoviko drdotnua.

EMANA®OPA TOY HAEKTPONIKOY EAErX0Y AZ®AAEIAX

H cuokeun eival eomAtopevn pe nAektpovikd EAeyxo acpaleiag (E.S.).
MpOKeLTAL YLa Pla CUOKELH acpaleiag mov Oa amevepyoToOLAoEL TN PWTLA,
€av n Beppactpa umepBeppavOei yia omotovoénmote Adyo, OTWG €dAv givatl
KaAvppévn. Edv o Beppavtipag otagatnoel va Aettoupyel evw n gAdya
ouvexiZel va Aettoupyei Kavovikd, avtd vmtodelkviel 0TL 0 €Aeyxog E.S.
Aettoupyei. O €Aeyxog E.S. dev umnopei va anokatactabei €wg 6Tou n
OUOKEUN KPUWOEL KAl €XeL Yivel emavagpopd Tng povadag. H emavapopd Tou
eAéyxou E.S. €xel wg €&€NgG.

1. Amevepyomolnote tn Yovada (xelpokivntog drakomtng on/off) kat
apnote TNV yla nepimouv 10-15 Aemtd.

2. A@alp€oTe TUXOV eunddia amnod tnv €€odo Tou aveyloTnpa f Ta
nTeplyLld TOL AVEULOTAPA K.ATL.. BeBalwBeite 60TL N mapoxn pebUATOG
elval anoouvdedepévn eivatl anoocuvdedepevn anod tnv npida.

3. EvepyomolAoTe Tn Yovdda kat o €Aeyxoqg E.S. 8a emaveABeL.
4. Befawtwbeite 6TL N povdada Aettouvpyei cwotd. EAv To XelpLloTnpLo

amnevepyotmoleital Eava r 6ev AetToupyel, KAAEoTe €vav NAeKTPOAOYO va
e\éyEel Tn povada.
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2YNTHPHZxzH

MPOEIAOMOIHXZH! MpLv amo omoladnmoTe CLVTAPNCN [ KABAPLOPO TOL
€EWTEPLKOL TOUL TZAKLOU, N CUCKEULH TIPEMEL Vd AdTlooLvoeBel aAmod TNV
TApOXN PEVHATOG HEXPL VA KPLUWOEL.

ANTIKATAXZTAZH TQON MMATAPIQON TOY THAEXEIPIZTHPIOY

To tnAexelpLothplo Aettoupyei pe yia ymatapia CR2032 ABiov pakpdg
dlapkeiag. BeBalwbeite 0tTL oL prtatapieg €xovv tTomobeTnOei oWOTA OTO
TNAEXELPLOTAPLO.

2YNTHPHXZH KINHTHPQN

Ol KLVNTAPEG IOV XPNOLYOTIOLOLVTAL YId TOV AVEULOTHPA KAl TO €QE TNG
pAdyag eival mpoALnalvopevol yla mapatetayevn dtdpketa {wng dev
anatteital nepattépw Alnmavon. Qoto6060, CLVLICTATAL O KABAPLOPOG /
amopdkpuLvon TNG Hovadag aveuLloTnpa/BeppavThpa 0 TAKTA XPOVLIKA
dlactAparta.

KAOAPIZMOZX TOY TZAKIOY

Mmiopeite va kaBapioete 10 eEWTEPLKO TOL T{aKLOU Pe €va paAakod, uypo mavi
Xwpig xvoudL.Mn xpnotpomoleite mpoldvia KabapLlopoL i 6TiABwonNg. MNa va
apalpéoete HAKTUALKA amoTuntwpata R dAAoug Aekedeg amd To PTPOCTLVO
TCAPL, XPNOLUOTIOLACTE €va HAAAKO, LYPO AV XwpPig xvoLudLa e €va KAARg
ToLOTNTAG OLKLAKO KABAPLOTLKO yLa T¢dpta. H pmpooTivh yudALvn emipavela
Ba MPEMEL MAVTA VA OTEYVWVETAL TARPWG HE €va KaBapo mavi xwpig xvoudL n
pla XOpTOTETOETA.

MPOEIAOMOIHZH: 210 yuaAi dev mpemelL va xpnoLpomoloLvTal
AeLavTikd kabaploTikd. Ta vypd dev mpemel va pekd{ovtal anevbeiag
oe omoLadnmote EMLPAVELA TNG HovAdAG.
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AMOPPIVH

Mpoiov:

SWoTH amoppLlyn avToL Tou TMpolovTog (NAEKTPLKA amoBANTa).

O NA\eKTPLKOG EEOTIALONOG eV TIPETEL VA ATIOPPITITETAL WG KN
SlaAeypéva aoTIKA anoBAnTa. Oa MPEMEL va XpnoLgomotlolvTal
XWpPLoTd onpeia GUAANOYAG yLa TNV ATLOPPLYN TWV NAEKTPLKWV.

Ma va anoppipete auto 1o MPoidv 6To TEAOG TNG WPEALUNG TWNAG
ToUv, eTlKOLVWVAOTE Pe TV WEEE Care Plc 610 0844 8002004.

O aplBpdg avapopdg Tou KatackevaoTh eivat WEE/MM3069AA.

AUTNA N CUCKEVLN CUPHOPPWVETAL HE TA EVPWTIATKA TIPOTUTIA
aopaleiag (EN 60335-2-30) kat tTnv Evpwmnaikn nAekTpopayvn-
Tikn ovpBatotnta (EN 55014-1, EN 55014-2 kat EN 61000-3-2 kat
EN 61000-3-3) kat KaAUTITEL TIG BACLKEG ATIALTACELG TWV 06NYLWV
™n¢g EE kat tng odnyiag 2014/30/EE.

O pnatapieg (emava@opti{Opeveg pnatapieg) dev mpemnet va
amoppimTovIal 6TA GUVABN OLKLAKA amoppippata, aAAd TpEMeL
va tapadidovtal ota katdAAnAka onpeia cuANOYAG.

MPOEIAOMOIHZEIX:

Mote punv BdleTe PWTLA GTIG YTtaATApieq

- kivduvog €kpnéng.

MoT€ pnv avoiyete, BPAXUKUKAWVETE N KATACTPEPETE
TIC UTaTapieg, KABWG avTo PTopeil va MPoKAAEDEL
TPAVHATLOMO.

HAeKTPLKO TZAKL EEF197A

ApLBHOGC HOVTEAOUL: EEF197A

AwavépeTat ano: IN & OUT HOUSE GmbH

Mail:

Landrat-Kaptain-Str. 51
52372 Kreuzau
leppavia
info@in-out-house.de
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Read all of the instructions before using this appliance.
For indoor use only. This appliance is not suitable for use outside the
house and only suitable for well insulated spaces or occasional use.
DO NOT use this appliance in the immediate surroundings of a bath,
a shower or a swimming pool.
DO NOT use this fire as a free-standing appliance. It must always be fixed
to the fireplace mantel listed in this manual.
This fire must not be located immediately below a socketoutlet.
This appliance must be earthed.
This appliance must not be supplied through an external switching device,
such as a timer, or connected to the circuit that is regularly switched on
and off by utility in order to avoid a hazard due to the inadvertent resetting
of the thermal cut out.
If the power cord is damaged, it must be repaired by the manufacturer, its
authorised service centre or professional person.

The mean of figure in marking is “DO NOT COVER”

WARNING! In order to avoid overheating, do not allow the appliance to
be covered or let the air inlet / outlet become obstructed.

To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or any other flammable
material a minimum distance of 1 metre from the air outlet.

Keep the power cord away from hot surfaces and hot conditions.

Do not route the power lead in front of the appliance.

DO NOT use this fire in rooms that have explosive fumes in them

(for example petrol), or if you are using solvents, glue, aerosol spray or in
flammable paints, as these may catch fire.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

Children and vulnerable people must be supervised at all times when using
this appliance, as some parts can become very hot and cause burns.

DO NOT use this appliance in small rooms when they are occupied by
persons not capable of leaving the room on their own, unless constant
supervision is provided.
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+  Children aged between 3 and 8 years old should only switch on/off the
appliance provided that it has been placed or installed in its intended
normal operating position and instructions and supervision concerning
the safe usage of the appliance are given.

+ Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

+ This appliance shall not be played with by children.

«  Children of less than 3 years should be kept away unless
continuously supervised.

+  Keep the power plug accessible after installation.

+ DO NOT use if there are visible signs of damage to the appliance.

Information below for authorized person or service centre only:

A non-rewireable plug fitted with a 13A fuse is supplied. Should the fuse or
plug need replacing, and you are competent to do so, it must be replaced
with a 13A fuse or plug being 13A BS1363A approved.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

MODELL-NR.: EF42C-EF45C

SUPPLY VOLTAGE: AC 220-240V 50 Hz

MAXIMUM POWER CONSUMPTION: 2 KW

POWER FOR FLAME EFFECT: 6 W (LED 2 W + motor for flame 4 W)

HEAT OUTPUT:

Nominal heat output (Pnom): 2 KW

Minimum heat output(indicative) (Pmin): 1 KW
Maximum continuous heat output (Pmax): 2 KW

AUXILIARY ELECTRICITY CONSUMPTION:
At nominal heat output (elmax): 12,5 W

At minimum heat output (elmin): 12,0 W

In standby mode (elSB): <0,5W

TYPE OF HEAT OUTPUT/ROOM TEMPERATURE CONTROL

Single stage heat output and no room temperature control No
Two or more manual stages, no room temperature control No
With mechanic thermostat room temperature control No
With electronic room temperature control Yes
Electronic room temperature control plus day timer No
Electronic room temperature control plus week timer No
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OTHER CONTROL OPTIONS

Room temperature control, with presence detection No
Room temperature control, with open window detection No
With distance control option No
With adaptive start control No
With working time limitation No
With black bulb sensor No

PARTS AND HARDWARE

+ Unpacking the fire carefully, make sure that the appliance is intact with
no signs of damage caused by transport and no part has been exposed
to water. If in doubt, do not use the appliance and contact an authorised
service centre.

+  Keep plastic wrapping away from children.

+ Save the original packaging as this may be required in the event of service
complaint with product.

+  Check that all parts are removed from the packing.

100
10j0i®
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Fireplace unit Remote handset Battery
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Instruction manual
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APPLIANCE DIMENSIONS

UNIT: mm

oOw

POWER CORD

DETACHABLE
HANDLE

||||1=r !

w
MODELL A B Cc D E F G H
EF42C 630 580 556 430 545 509 223 198
EF43C 710 660 636 510 625 589 223 198
EF44C 810 760 736 610 625 589 223 198
EF45C 890 840 816 690 685 649 223 198
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

WARNUNG! ALWAYS unplug the electric chain from the mains before
assembling, cleaning or moving it. Failure to do so may result in elec-
tric shock, fire or injury. Keep fabrics and other furnishings at least
0.9 m away from the front and sides of the electric fireplace. After
installation, make sure the ventilation area is 20.004 m? between the
inside and outside of the fireplace insert.

1. SETTING UP THE APPLIANCE

Your new electric fireplace may be installed virtually anywhere in your home.
However, when choosing a location ensure that the general instructions
are followed.

For best results, install out of direct sunlight.
The appliance should be connected to an earthed electrical outlet and
it must be easily accessible to allow disconnection.

2. POWER SOCKET

Connect the mains cable (you can lead the mains cable from the framed
wall opening to an existing socket or install a socket on a nearby wall base
inside the wall).

Make sure that the socket is in good condition and that the plug is not
loose. NEVER exceed the maximum current rating for the circuit.
DO NOT connect other appliances to the same circuit.
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3. INSTALLATION IN A WALL

It is possible to install the unit in a wall. For better ventilation, an opening
depth of 235 mm is suggested. Construct the opening according to the
specifications below.

SKU WIDTH HEIGHT DEPTH (RECOMMENDED)
EF42C 580-610 515-540 2235
EF43C 660-690 595-620 =235
EF44C 760-790 595-620 =235
EF45C 840-870 655-680 >235

Prepare the opening and the diffuser, place the unit carefully into the
framed opening and no fixing brackets are required.

NOTE: If the existing opening is slightly narrower, the handles on both
sides can be removed.
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4. INSTALLATION IN A WOODEN CASING

It is possible to install the unit in a wooden cabinet or a mantelpiece.
In this case, a depth of 235 mm should be ensured. The distance from
the top of the unit to the bottom of a television or similar or similar
device should be at least 203 mm.

BACKSIDE OF THE MANTEL

NOTE: When inserting the insert into an enclosure, DO NOT allow the
bottom of the insert to come into contact with the enclosure to avoid
scratching.

OPERATING INSTRUCTION
1. GENERAL

WARNING! Do not operate the appliance if it is damaged or has malfunc-
tioned. If you suspect the appliance is damaged or has malfunctioned call
a qualified service engineer to inspect the appliance, and replace any part
of the electrical system if necessary, before reuse.
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WARNING! To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or any other
flammable material a minimum distance of 1 meter from the air outlet.

MAKE SURE the plug fits tight in the outlet. Faulty wall outlet connections
or loose plugs can cause the outlet to overheat.

DO NOT disconnect the power at the mains supply whilst the appliance is
running. Use the functions on the remote to turn the fire off and ensure the
mains switch has been moved to the off position before disconnecting.

PREPARATION BEFORE USE

The appliance can be operated by both remote control and the manual
controls on the appliance.
See chapter: Manual operation

NOTE: To use both remote and manual functions the manual on / off
switch must be in ‘ON’ position. In order to prevent the product becom-
ing too hot, there is a 10 s delay when turning on the heater and

a 10 s delay when turning off the heater fan.

BATTERIES

Ensure that the handset batteries are new and inserted correctly.

MAIN POWER SWITCH

The mains power switch is located on the control panel located on the
righthand side of the heater box.

Switch ON (=) before operating either the remote or manual controls.
A long beep is heard to indicate the fire is ready for use.

25



EN

2. MANUAL CONTROL PANEL

HEATING INDICATOR AND THERMOSTAT CONTROL
REMOTE CONTROL RECEIVER

I
©of o 1l
|

R

HEATING

MAIN SWITCH FLAME

HEATING INDICATOR AND REMOTE CONTROL RECEIVER

The indicator light to the left of the mains switch lights up when the heater is
is switched on. The indicator light goes out within 10 seconds.
Low: (@0) High:(ee®)

MAIN SWITCH

Turn on the main switch. A long "beep" sounds when the switch is is set to the
ON position "I". Note: The remote control loses all stored functions if the switch
is set to the OFF position "0".

FLAME

The flame is switched from Flame A - Flame B - Flame C — Flame Off.
Flame A: full bright flame + little blue

Flame B: full bright flame

Flame C: half-bright flame

HEATING

Note: The heater can be switched on using this button. The heating is switched
from low to high to heating OFF. The heater works when the temperature set by
the thermostat is higher than the room temperature. The fan operates about

10 seconds before the heater and stops about 10 seconds later than the heater.
The indicator light in the lower fuel bed is always on when the heater is on.
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THERMOSTAT CONTROL

First set the control to level 9 and when the room has reached the desired
temperature, slowly turn the rotary switch anticlockwise until the thermostat
"clicks". The thermostat then keeps the room at this desired temperature.

To increase the temperature, turn the control clockwise to a higher setting. Set-
tings 1-9 correspond to a room temperature of 9 to 34 C.

NOTE: When the heater is switched on for the first time, a slight odour
may be present. This is normal and should not occur again unless the
heater is not used for a long period of time.

3. REMOTE CONTROL

POWER

The power switch is used

to put the unit into standby

mode. This switches off

all functions and keeps the
FLAME settings in memory, press
The flame is switched the power button again to

from Flame A - Flame B - ___ switch the unit on with the
Flame C - Flame Off. @ previous settings.Flame

A is switched on the first
\ POWER time it is used.

FLAME cmmn& CRACKLING
LOW HEAT

Press to hear the
To switch on the _— mood sound (crackling)
heat at "half heat" ON and OFF.

or to switch off the Low HIGH
heat.

HIGH HEAT

To switch on the heating at
"full heat" or to switch off
the heating.
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NOTE: Remote control can be used only when the main power switch
is on. Aim the remote control at the remote receiver (see last picture)
which is on the top right of the firebox.

RESETTING THE THERMAL CUT OUT

The appliance is fitted with an Electronic Safety Control (E.S.). This is a

safety device, which switches off the fire if, for any reason, the appliance over-
heats, e.g. when covered. If the heater stops operating while the flame effect
continues working normally, this indicates that the E.S. Control is in operation.
The E.S. Control can only be re-set after the appliance has cooled down,

and the appliance has been reset. Re-setting of the E.S. Control proceeds is
as follows:

1. Switch off the appliance (Manual On / Off switch) and leave it off for
approximately 10-15 minutes.

2. Remove any obstruction to the fan heater outlet or fan blades etc.
Make sure that the power supply is disconnected with the plug socket
outlet while doing this.

3. Switch on the appliance and the E.S. Control will be re-set.
4. Ensure that the appliance is functioning correctly. If the E.S. Control

doesn't operates again, the appliance should be checked by a
competent electrician.
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MAINTENANCE

WARNING! Before any maintenance or cleaning of the exterior of the
fireplace, the unit should be disconnected from the power supply until it
is cool off.

REMOTE HANDSET BATTERY REPLACEMENT

The remote control runs on one CR2032 lithium long-button cell battery.

Make sure that the batteries are correctly installed in the remote control.

MAINTENANCE OF MOTORS

The motors used on the fan and flame effect are pre-lubricated for extended
bearing life and require no further lubrication. However, periodic cleaning /
vacuuming of the fan / heater unit is recommended.

CLEANING THE FIREPLACE

You can clean the exterior of the fireplace with a soft, damp, lint-free cloth.
Do not use cleaning or polishing products. To remove fingerprints or other
marks on the front glass panel, use a soft, damp, lint-free cloth with a good
quality household glass cleaner. The front glass panel should always be
completely dried with a clean, lint-free cloth or paper towel.

WARNING! Abrasive cleaners should not be used on the glass panel.
Liquids should not be sprayed directly onto any surface of the unit.
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DISPOSAL

Meaning of crossed — out wheeled dustbin: Electrical appliances
should not be disposed as unsorted municipal waste. Separate
collection facilities should be used in the disposal of electrical ap-
pliances. To have this appliance processed at the end of its useful
life please contact WEEE Care Plc on 0844 8002004. The relevant
producer number is WEE/MM3069AA.

This fire complies with the Safety Standards EN 60335-1 and EN
60335-2-30 which covers the essential requirements of the Low
Voltage Directive 2014/35/EU and the EMC standards EN 55014-1;
EN 55014-2; EN 61000-3-2 and EN 61000-3-3 which covers the
essential requirements of the European Electro Magnetic Compati-
bility 2014 /30/ EU.

Batteries (rechargeable batteries) must not be disposed of in
normal household waste, but must be handed in at appropriate
collection points.

WARNINGS:

Never ignite batteries - risk of explosion.
Never open, short-circuit or damage batteries as this
may cause injury.
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